VISITING THE POST TOWER

How to get there and information about the visitor's pass

Deutsche Post DHL



HOW TO FIND THE

Driving to the Post Tower by car:

If you are heading south on the A565, leave the motorway
at the “Bonn Poppelsdorf” exit, then follow “Reuterstrafie,
turn right into “Adenauerallee® (which becomes “Friedrich-
Ebert-Allee“) and carry straight on. After passing the Kunst-
museum take the slip road on the right, then at the next
intersection turn left into “Franz-Josef-Strauf3-Allee®. To get
to the main entrance, turn right at the next set of traffic lights
into “Strifichensweg“ and carry on (about 300 metres) to
“Platz der Deutschen Post®, or to get to the underground car
park turn left at the lights into “Charles-de-Gaulle-Strafle
Follow the signs for underground car parks I and II
(“Tiefgarage I und II). Visitors should use underground car
park IT (“Tiefgarage 11).

If you are heading west on the A562, take the “Bonn-
Rheinaue exit after the Rhine crossing, then turn right into

POST TOWER

“Franz-Josef-Strauf3-Allee“ (signed). If you are heading for
the main entrance, turn left into “Strafichensweg“ at the
second set of traffic lights and follow the route description
above. To get to the underground car parks, turn right at the
lights into “Charles-de-Gaulle-Straf3e®.

If you are heading north along the B9, turn right into
“Franz-Josef-Strauf3-Allee“ from “Friedrich-Ebert-Allee®.
Proceed as described above for drivers heading south.

Cyclists and motorcyclists: You can park to the left and right
of the entrance to underground car park I (“Tiefgarage I).
Access is from “Charles-de-Gaulle-Strafe®.
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There is a detailed map on page 3



ARRIVAL BY BUS AND TRAIN
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THE VISITOR'S PASS

Welcome to all our visitors. Special passes are provided for visitors, allowing them to move around the building
unchallenged: There is a pass for Deutsche Post Group employees (yellow) and another for other visitors and guests

(white).

Deutsche Post DHL

BESUCHERAUSWEIS

Ausweisnummer: 0007

Bitte geben Sie diesen Ausweis vor Verlassen
des Gebaudes am Empfang zuriick!

Yellow passes for
Deutsche Post DHL employees

Deutsche Post DHL\

BESUCHERAUSWEIS

Ausweisnummer: 0012

Bitte geben Sie diesen Ausweis vor Verlassen
des Gebaudes am Empfang zuriick! Y,

White passes for other visitors and guests

The visitor's pass must be worn in a prominent position.
If you spot visitors without a pass, please make a point of ap-
proaching them. This will help us guarantee security in our new
headquarters.

Visitor's passes are issued at reception in the lobby. When
visitors leave, they should return their pass to reception.

When they return their pass, visitors using the underground car
park are given a parking ticket allowing them to exit the car
park.

All visitors may use underground car park II. The intercom at
the entrance is used to raise the barrier. Visitors need a parking
ticket in order to exit the car park. The parking ticket is issued
when the visitor's pass is handed back to reception in the lobby.
The passes are illustrated here, but customised visitor's passes
will also be issued.

Visitors are also welcome to use the canteen. They can use the
pass charging machines to purchase special “guest cards“ with
€10 notes. This places a €5 credit on the card, with a €5 deposit.
The deposit and the remaining credit will be returned. For the
time being, we recommend our day visitors to pay by cash in the
designated areas.







